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JACKSON Close-coupled lavatory pan with cistern 
JACKSON Standklosett mit aufgesetztem Spülkasten
JACKSON Cuvette sur pied avec réservoir
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Mount the interior parts

Innengarnitur montieren

Montez l‘intérieur
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Small water quantity
Kleinere Wassermenge
Quantité d'eau inférieur

High water quantity
Grössere Wassermenge
Quantité d'eau supérieur

Mount the silicone protections 

Silikonpu­er anbringen

Montez les protections en silicone

Mount the cistern

Spülkasten aufsetzen

Montezle réservoir
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A 3/8" Intake on the side
    3/8" seitlicher Anschluss
    3/8" Alimentation latérale
    
B 1/2"Wall inlet
    1/2"Wandanschluss
    1/2"Alimentation murale
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JACKSON Close-coupled lavatory pan with cistern 
JACKSON Standklosett mit aufgesetztem Spülkasten
JACKSON Cuvette sur pied avec réservoir
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Silicone

Screws
Schrauben

Vis

Fixation of the foot:
1. Silicone in the goove
2. Put screws in the floor to prevent 
     movement of the pan.

Fuss am Boden befestigen:
1.Silicon in vorgesehene Nut
2.Schrauben im Boden versenken. 
    Verhindert das Verrutschen.

Fixation du pied au sol
1.Appliquer silicone dans la rainure 
2.Vis dans la sol pour empêcher que ça glisse

Screw the cistern to the wall
(Watch out, no tension)

Spülkasten an der Wand befestigen
(vorsichtig anziehen)

Fixer le réservoir au mur
(doucement)
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Li� the flush valve until it hits the stop. Adjust the chain 
so that the top of the hook is at the top edge of the  
cistern.

Hebeglocke mit Kette bis an Anschlag hochheben. 
Kette so einstellen, dass der Haken Oberkant Spülkas-
ten ist.

Montez la cloche de levage à la butée. Ajustez la 
chaînette pour ce que le crochet est au niveau supéri-
eur du réservoir.

Fasten the hook on the the pull rod.
IMPORTANT: If there is tension on the chain, it will break. 
Adjust by moving the hook up or down on the chain.

Haken an der Zugstange einhaken.
WICHTIG: Wenn auf der Kette Spannung ist, reisst sie. 
Einstellen in dem der Haken weiter oben/unten an der Kette 
eingehakt wird.

Accrochez le crochet au tige.
IMPORTANT: Si la chaînette est sous tension elle casse. 
Réglez ça avec la position du crochet dans la chaînette. 


